
Megilla Daf 11 and 12
Words

 - ©g ¥w ¦R (1Smart person   (12a, 8th wide line)

 - W¥R ¦hFool  (12a, 8th wide line)

 - l ¥̀ ẍ §U ¦i l ¤W m ¤di ¥̀ §pFUlit. Enemies of Israel (actually, the people of Israel) (12a 12th wide line)

 - mi ¦pR̈ `FU ©n Forgiveness (or leniency) (12a, 15th wide line)

- rẄẍ FzF`That wicked man (used to avoid saying his name often) (12a, 6th line up)  
 - FA oi ¦c §cFn DÄ c ¥cFn mc̈ ῭ ¤W dc̈ ¦n §ABy the measure that a person measures he is measured 

(12b, 11th line)                                                                                                

 = zEpr̈ §xERSuffering, tribulation  (12b, 14th line up)                      

II: Gemara phrases
 - i ¦kd̈ i ¦n©p `ï §p ©Y (1The baraita also [teaches] this (supports previous statement) (12a, top line) 

 - `Ÿ §W ©d c£rUntil now  (12b, 2nd line) 
 - `¥ln̈ §l ¦̀Had it not been [for] (12b, 3 lines up from wide lines)

III: Arguments
Explaining the Megilla

Every word darshened by the gemara in the first 9 verses is bolded below. You can
fill them in to help you remember them (I started you off with a few examples):

:dp̈i ¦c §n d ῭ ¥nE mi ¦x §U¤r §e r©a ¤W WEMÎc©r §e ECŸd ¥n K¥lŸO ©d WFx¥e §W ©g£̀ `Ed WFx¥e §W ©g£̀ i ¥ni ¦A i ¦d§i©e `
K¤l ¤O ©d | z¤a ¤W §M m ¥dd̈ mi ¦nÏ©A a b :dẍi ¦A ©d o ©WEW §A x ¤W£̀ FzEk§l ©n ` ¥Q ¦M l ©r WFx¥e §W ©g£̀ z©p §W ¦A

Fk§ln̈§l WFlẄ eic̈ä£r©e eiẍÜÎlk̈§l d ¤Y §W ¦n dÜr̈ mi ¦n §Y §x©R ©d i ©cn̈E q©xR̈ | li ¥gzFpi ¦c §O ©d i ¥xÜ §e 
 c :eip̈ẗ§lFz̈NEc §B z¤x ¤̀ §t ¦Y xẅ§iÎz ¤̀ §e FzEk§l ©n cFa §M x ¤WrÎz ¤̀  FzŸ̀ §x ©d §Ami¦pFn §W mi ¦A ©x mi ¦nï 

 d :mFi z ©̀ §nEd¤N ¥̀ d̈ mi ¦nÏ ©d | z`Fl §n ¦aE dẍi ¦A ©d o ©WEW §A mi ¦̀ §v §n¦P ©d mr̈d̈Îlk̈§l K¤l ¤O ©d dÜr̈
 mi ¦nï z ©r §a ¦W d ¤Y §W ¦n oḧẅÎc ©r §e lFcB̈ ¦n§lK¤l ¤O ©d o ©zi ¦A z©P ¦B x©v£g©A e :z¤l¥k §zE q©R §x©M | xEgfEg ῭  

 on̈B̈ §x ©̀ §e uEaÎi¥l §a ©g §AW ¥W i ¥cEO©r §e s ¤q¤k i¥li¦l §BÎl©r s ¤q¤kë ad̈f̈ | zFH ¦n x ©c §e W ¥WëÎh ©d©A z©t §v ¦x l©r
z¤xg̈Ÿq §e : aẍ zEk§l ©n oi¥i §e mi¦pFW mi¦l¥M ¦n mi¦l¥k §e ad̈f̈ i¥l §k ¦A zFw §W ©d §e f g :K¤l ¤O ©d c©i §MdÏ ¦z §X ©d §e

q¥pŸ̀  oi ¥̀  zC̈©k Fzi ¥A a ©xÎlM̈ l ©r K¤l ¤O ©d c ©Q¦i | o ¥kÎi ¦M :Wi ¦̀ ëÎWi ¦̀  oFv §x ¦M zFU£r©li ¦Y §W©e m©B h 
 mi ¦Wp̈ d ¥Y §W ¦n dz̈ §Ur̈ dM̈§l ©O ©dzEk§l ©O ©d zi¥A:WFx¥e §W ©g£̀ K¤l ¤O©l x ¤W£̀ 

i ¥ni ¦A i ¦d§i©e (10b) - _always introduces trouble (Gen 6:1, Gen 14:1, Isa 7:1, Ruth 1:1, Esther 1:1)

11a
WFx¥e §W ©g£̀ _a) brother and contemporary of the "rosh”, b) that he made Israel’s face blackened (hushcheru)
like a pot bottom c) when you hear his name you say “ach! on his rosh”, d) that everyone was impoverished
(rash) in his days  __
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WFx¥e §W ©g£̀ `Ed - he was the same guy, wicked from beginning to end

K¥lŸO ©d
WEMÎc©r §e ECŸd ¥n
:dp̈i ¦c §n d ῭ ¥nE mi ¦x §U¤r §e r©a ¤W

11b
K¤l ¤O ©d | z¤a ¤W §M m ¥dd̈ mi ¦nÏ©A
Fk§ln̈§l WFlẄ z©p §W ¦A

12a
mi ¦n §Y §x©R ©d i ©cn̈E q©xR̈ | li ¥g
Fz̈NEc §B z¤x ¤̀ §t ¦Y xẅ§iÎz ¤̀ §e FzEk§l ©n cFa §M x ¤WrÎz ¤̀  FzŸ̀ §x ©d §A
d¤N ¥̀ d̈ mi ¦nÏ ©d | z`Fl §n ¦aE
dẍi ¦A ©d o ©WEW §A mi ¦̀ §v §n¦P ©d mr̈d̈Îlk̈§l K¤l ¤O ©d dÜr̈
K¤l ¤O ©d o ©zi ¦A z©P ¦B x©v£g©A:
z¤l¥k §zE q©R §x©M | xEg
W ¥W i ¥cEO©r §e s ¤q¤k i¥li¦l §BÎl©r
W ¥WëÎh ©d©A z©t §v ¦x l©r
x ©c §e 
z¤xg̈Ÿq §e
mi¦pFW mi¦l¥M ¦n mi¦l¥k §e ad̈f̈ i¥l §k ¦A zFw §W ©d §e 
K¤l ¤O ©d c©i §M aẍ zEk§l ©n oi¥i §e:
zC̈©k dÏ ¦z §X ©d §e
q¥pŸ̀  oi ¥̀
:Wi ¦̀ ëÎWi ¦̀  oFv §x ¦M zFU£r©l



Explaining the Megilla, part 2 - verses 10-14
o¦iÏ ©A K¤l ¤O ©dÎa¥l aFh §M i ¦ri ¦a §X ©d mFI©A ix ©z¥f `z̈ §b ©a£̀ ©e `z̈ §b ¦A `p̈Fa §x ©g `z̈ §G ¦A on̈Ed §n¦l x ©n ῭  

dM̈§l ©O ©d i ¦Y §W©eÎz ¤̀  `i ¦ad̈§l `i :WFx¥e §W ©g£̀ K¤l ¤O ©d i¥p §RÎz ¤̀  mi ¦z §xẄ §n ©d mi ¦qi ¦xQ̈ ©d z ©r §a ¦W q ©M §x ©k §e
:`i ¦d d ¤̀ §x ©n z ©aFhÎi ¦M Dï §tïÎz ¤̀  mi ¦xV̈ ©d §e mi ¦O ©rd̈ zF` §x ©d§l zEk§l ©n x ¤z¤k §A K¤l ¤O ©d i¥p §t¦l

aii ¦Y §W©e dM̈§l ©O ©d o ¥̀ n̈ §Y©e mi ¦qi ¦xQ̈ ©d c©i §A x ¤W£̀ K¤l ¤O ©d x ©a §c ¦A `Fäl Fzn̈£g©e cŸ̀ §n K¤l ¤O ©d sŸv §w¦I©e 
:Fa dẍ£rÄbi mi ¦Y ¦rd̈ i ¥r §cŸi mi ¦nk̈£g©l K¤l ¤O ©d x ¤n Ÿ̀I©e :oi ¦cë zC̈ i ¥r §cŸiÎlM̈ i¥p §t¦l K¤l ¤O ©d x ©a §C o¥kÎi ¦M 

ciok̈En §n `p̈ §q §x ©n q¤x ¤n Wi ¦W §x ©z `z̈n̈ §c ©̀  xz̈ ¥W `p̈ §W §x©M eïl ¥̀  aŸxT̈ ©d §e i ©cn̈E q ©xR̈ | i ¥xÜ z ©r §a ¦W 
x ¤W£̀ | l ©r i ¦Y §W©e dM̈§l ©O ©A zFU£r©NÎd ©n zc̈ §M eh :zEk§l ©O ©A dp̈ŸW` ¦x mi ¦a §WI ©d K¤l ¤O ©d i¥p §R i ¥̀ Ÿx

      :mi ¦qi ¦xQ̈ ©d c©i §A WFx¥e §W ©g£̀ K¤l ¤O ©d x ©n£̀ ©nÎz ¤̀  dz̈ §Ur̈Î Ÿ̀l

o¦iÏ ©A K¤l ¤O ©dÎa¥l aFh §M i ¦ri ¦a §X ©d mFI©A
i ¦Y §W©e dM̈§l ©O ©d o ¥̀ n̈ §Y©e

cŸ̀ §n K¤l ¤O ©d sŸv §w¦I©e
Fa dẍ£rÄ Fzn̈£g©e 

mi ¦nk̈£g©l K¤l ¤O ©d x ¤n Ÿ̀I©e
mi ¦Y ¦rd̈ i ¥r §cŸi 

`p̈ §W §x©M eïl ¥̀  aŸxT̈ ©d §e 
xz̈ ¥W 
`z̈n̈ §c ©̀  
Wi ¦W §x ©z 
q¤x ¤n 
`p̈ §q §x ©n 
ok̈En §n 

(2)



3) Explaining the Megilla, part 3
The gemara skips the rest of the first chapter (verses 16-22) with only one comment
on verse 15:

 [o À̈kEn §n] o À̈k ªne §n x ¤n Ÿ̀́I©e

and one on verse 22:
Fzi¥a §A x¥xU Wi ¦̀ ÎlM̈ zFi §d¦l

Chapter 2 - verses 1-5 a wxt
 `WFx¥e §W£g ©̀  K¤l ¤O ©d z ©n£g KŸW §M d¤N ¥̀ d̈ mi ¦xä §C ©d x ©g ©̀ z ¥̀ §e dz̈Ür̈Îx ¤W£̀ z ¥̀ §e i ¦Y §W©eÎz ¤̀  x©kf̈

d̈i¤lr̈ x©f §b¦pÎx ¤W£̀ a :d ¤̀ §x ©n zFaFh zFlEz §A zFxr̈ §p K¤l ¤O©l EW §w ©a §i eiz̈ §xẄ §n K¤l ¤O ©dÎi ¥x£r©p Ex §n Ÿ̀I ©e:
 bmi ¦ci ¦w §R K¤l ¤O ©d c ¥w §t©i §ed ¤̀ §x ©n z ©aFh dl̈Ez §aÎdẍ£r©pÎlM̈Îz ¤̀  Ev §A §w¦i §e FzEk§l ©n zFpi ¦c §nÎlk̈ §A 

:o ¤di ¥wEx §n ©Y oFzp̈ §e mi ¦WP̈ ©d x ¥nŸW K¤l ¤O ©d qi ¦x §q `¤b ¥d c©iÎl ¤̀  mi ¦WP̈ ©d zi¥AÎl ¤̀  dẍi ¦A ©d o ©WEWÎl ¤̀
:o ¥M U ©r©I©e K¤l ¤O ©d i¥pi ¥r §A xäC̈ ©d a ©hi¦I ©e i ¦Y §W©e z ©g ©Y KŸl §n ¦Y K¤l ¤O ©d i¥pi ¥r §A a ©hi ¦Y x ¤W£̀ dẍ£r©P ©d §e c

WFx¥e §W£g ©̀  K¤l ¤O ©d z ©n£g KŸW §M d¤N ¥̀ d̈ mi ¦xä §C ©d x ©g ©̀
d̈i¤lr̈ x©f §b¦pÎx ¤W£̀ z ¥̀ §e dz̈Ür̈Îx ¤W£̀ z ¥̀ §e i ¦Y §W©eÎz ¤̀  x©kf̈:  (see top of amud, last skinny lines) 

mi ¦ci ¦w §R K¤l ¤O ©d c ¥w §t©i §e

:i¦pi ¦n§i Wi ¦̀  Wi ¦wÎo¤A i ¦r §n ¦WÎo¤A xi ¦̀ ï o¤A i©k ¢C §xn̈ Fn §WE dẍi ¦A ©d o ©WEW §A dïd̈ i ¦cEd§i Wi ¦̀  d


